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内容概要

本书最终能够得以出版，首先感谢各位作者的理解和配合。
更要感谢北京语言大学出版社的热情帮助。
本书的出版，连同此前由该社出版的《汉语研究的类型学视角》  (第一届肯特岗国际汉语语言学圆桌
会议论文集)和《汉语词汇·句法·语音的相互关联》(第二届肯特岗国际汉语语言学圆桌会议论文集)
，已经形成了一个系列。
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书籍目录

书面语篇的主题串连与省略汉语的天平如何摆放汉语时体标记系统的古今类型变化“时”“体”的类
型刍议动词否定句的几个问题闽南话动宾语式的语意、句法、信息互动探讨——以“食”为例  连金
发“经过／经+vP”结构的受动特性和语用势能复合名词中量词的用法及功能  濮明明谈比较类比字句
与比拟类比字句的区别和联系生成语法的“语类”与传统语法的“词类”比较研究全称义句式的不同
表达方式及表达功能状位NA主谓短语的人句规约台湾新词的“一族”后缀关于古汉语同义词研究的
一点看法从构式语法理论看汉语词义研究《切韵》系韵书中四种异常音切之考察古人声在株洲中心城
区话的音韵层次再论双语互译文本在对比研究中的定位汉日疑问词疑问句的韵律区别形式——对无句
末语气词疑问句的考察汉语的内涵义及与英语的比较海外华人社会中汉语(华语)教学的若干问题——
以新加坡为例新加坡社会语言土壤下的华语文学习——以新加坡国立大学学生为例香港中文书写与现
代汉语规范汉语发音教学献疑编后
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章节摘录

　　我的话是有前提条件的，而且也只是针对这个问题而言的。
有的朋友不同意我的观点，认为这种说法只会对华文教育产生不良的影响。
从海外华人社会的角度看，新加坡华语教育面临的形势在某些方面有一定的代表性。
因此，我觉得有必要对相关一些问题进行进一步的思考。
二、几个需要讨论的概念　　讨论海外华人社会的汉语教学问题，有必要对一些概念重新进行认识。
张胜林（2001）曾就华文、华语、华侨教育、华文教育、华文教学、华语教学等提出了自己的看法，
我们觉得这样做很好。
本文也对相关的一些术语作一些说明。
　　2.1 汉语和华语　　汉语在海外华人社会中有不同的名称。
例如，在东南亚各国，华人把自己使用的民族共同语称为&ldquo;华语&rdquo;，不仅用来区别于各自
原来所使用的不同的汉语方言，同时也用来作为自己在所在国的华族身份的标志。
也有一些国家中的华人社会用&ldquo;普通话&rdquo;、&ldquo;中文&rdquo;、&ldquo;国语&rdquo;
、&ldquo;汉语&rdquo;、&ldquo;华文&rdquo;等名称。
尽管从严格的学术的意义上看，上述关于汉语的概念存在某种程度的差异，但是为了集中讨论有关问
题，我们将暂时避开一些不影响本文主题的争议。
在这里，我们把华语定义为全球华人的共同语，即它是现代汉语的标准语。
文中由于引文等因素会出现汉语和华语交替使用的情况，但它们的所指相同。
　　2.2 母语、母语文和第一语言、第一语文　　《现代汉语词典》（2005：969）给母语的定义是：
一个人最初学会的一种语言，在一般情况下是本民族的标准语或某一种方言。
　　联合国教科文组织（1953）在对相关术语进行界定时，把母语和&ldquo;本族语&rdquo;视为同一
概念，认为母语或本族语是指&ldquo;人在幼年时习得的语言，通常是思维和交际的自然工具&rdquo;
。
 　  &hellip;&hellip;
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